
AR-15 EXTRACTOR INSERTS & O-RINGS MIL-SPEC - TRIPLE BLACK
EXTRACTOR INSERT & VITON O-RING 3 PK

Sprinco supplied inserts and O-rings to OEM clients for years. After failing to
locate a supplier for true “Mil-Spec” components of consistent quality, they
sought out top tier injection molding vendors, bought their own molds, and
now supply their proprietary solutions that not only meet, but exceed the true
current Mil-Spec performance requirements at a great price. Don’t be short
changed by US Commercial Grade hardware store or foreign imports of
questionable heritage and/or compromised material composition. Everything
Sprinco supplies is Made in the USA from superior grade base materials. Black
Extractor Spring Inserts per MIL-PRF-6855-REV G Viton CRANE O-Rings per
MIL-R-83248C

Attributes

Name: TRIPLE BLACK EXTRACTOR INSERT & VITON O-RING 3 PK
Manufacturer: SPRINCO USA
Product no.: 943000063
Mfr. No.: 26103
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 3mm
Shipping length: 64mm
UPC: 657780261031

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für AR15 Extractor Inserts
&amp; ORinge
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AR15 Extractor Inserts &amp; ORinge von Sprinco USA. Diese
Produkte wurden entwickelt, um höchste Qualität und Leistung zu bieten. Es ist wichtig, diese
Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder unsachgemäßer Funktion verwenden Sie das Produkt nicht und
wenden Sie sich an einen Fachmann.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung tragen,
einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Installation und
Nutzung.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Lesen Sie die Anweisungen zur Installation sorgfältig durch, bevor Sie mit der Montage beginnen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Installation:2.

Entfernen Sie das alte Extractor Insert und den ORing vorsichtig.
Reinigen Sie den Bereich gründlich, bevor Sie das neue Insert und den ORing installieren.
Setzen Sie das neue Extractor Insert an seinem Platz ein.
Installieren Sie den Viton ORing gemäß den Anweisungen.

Nutzung:3.

Testen Sie das Produkt nach der Installation auf korrekte Funktion.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den spezifischen Anwendungsrichtlinien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle alten Teile und Verpackungen gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie geeignete Recyclingmethoden, wo verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsvorkehrungen zu befolgen, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für Sprinco USA entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig!



Safety Instruction Guide for AR15 Extractor
Inserts &amp; ORings
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Extractor Inserts &amp; ORings MILSPEC Triple Black Extractor Insert &amp;
Viton ORing 3 PK by Sprinco USA. This product is designed to provide you with superior performance and
reliability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are intact and free from defects before use.
Use only the recommended tools and equipment for installation and maintenance.
Always wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, when handling or installing the
product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear and tear, and replace components as necessary.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the product in applications for which it is not intended.
Avoid exposure to extreme temperatures and corrosive environments, as this may compromise the
integrity of the materials.
Ensure that all Orings are properly seated to prevent leaks or failures during operation.
Do not attempt to modify or alter the product in any way.
If you experience any issues during installation or use, cease operation immediately and consult a
qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and any other specific tools required for your
firearm.
Ensure that the work area is clean and welllit.

Installation:2.

Remove the existing extractor insert and Oring from the firearm.
Clean the area thoroughly to remove any debris or old lubricant.
Insert the new extractor insert into the extractor assembly, ensuring it is properly aligned.
Place the Viton Oring onto the extractor assembly, ensuring it fits snugly.

Final Checks:3.

Verify that the extractor insert and Oring are correctly installed and seated.
Conduct a visual inspection to ensure there are no visible defects or issues.
Reassemble any other components of the firearm as necessary.

Usage:4.



Follow the manufacturer's guidelines for the operation of your firearm.
Regularly check the extractor insert and Oring for wear during routine maintenance.
Replace components as needed to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for materials where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or the official website.

Thank you for prioritizing safety while using the AR15 Extractor Inserts &amp; ORings. Your adherence to these
guidelines will contribute to a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir los Inserts y ORings Extractores AR15 de Sprinco USA. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento superior y cumplir con los estándares MilSpec. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona instrucciones claras y
sencillas para ayudarte a usar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si observas cualquier daño, no uses el producto y contacta a un profesional.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de productos de este tipo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la
instalación y el uso del producto.
Evita el contacto con sustancias químicas que puedan dañar los ORings Viton.
No expongas los Inserts y ORings a temperaturas extremas o condiciones ambientales adversas que
puedan comprometer su integridad.
En caso de contacto con la piel o los ojos, enjuaga con agua abundante y busca atención médica si es
necesario.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Inserts y ORings:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de contaminantes.
Retira el viejo ORing y el Insert del extractor con cuidado.
Limpia la zona donde se instalarán los nuevos componentes.
Coloca el nuevo Insert en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Instala el nuevo ORing, asegurándote de que esté bien ajustado y en su lugar.

Uso del Producto:2.

Utiliza el producto en condiciones normales y según las especificaciones del fabricante.
Realiza revisiones periódicas del estado de los Inserts y ORings para asegurar su correcto
funcionamiento.
Si experimentas problemas durante el uso, detén inmediatamente la operación y revisa el
producto.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto haya llegado al final de su vida útil, elimínalo de acuerdo con las regulaciones locales
de reciclaje y eliminación de residuos.
No arrojes los Inserts y ORings en el medio ambiente. Busca un centro de reciclaje adecuado si es
posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, uso o información adicional sobre el producto, busca el contacto de soporte
disponible en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y eficaz
de los Inserts y ORings Extractores AR15 de Sprinco USA.



Instructions de sécurité pour les inserts
d'extracteur AR15 et joints toriques
Introduction
Merci d'avoir choisi les inserts d'extracteur et joints toriques MilSpec de Sprinco USA. Ce guide te fournira des
instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces produits. Il est essentiel
de suivre ces instructions pour minimiser les risques et assurer le bon fonctionnement de ton équipement.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que les inserts d'extracteur et les joints toriques sont compatibles avec ton équipement avant
utilisation.
Vérifie régulièrement l'état des inserts et des joints. Remplaceles immédiatement s'ils montrent des
signes d'usure ou de dommage.
Ne mélange pas les composants de différents fabricants, car cela peut compromettre la sécurité et la
performance.
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.
Garde ces produits hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évite de toucher les inserts d'extracteur avec des mains mouillées ou humides pour prévenir la corrosion.
Ne force pas l’insertion des joints toriques ou des inserts. Si tu rencontres une résistance, vérifie la
compatibilité et l'alignement.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les projections.
Ne tente pas de modifier les inserts ou joints toriques, car cela peut entraîner des défaillances.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : tournevis, pinces, etc.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée.

Installation des inserts d'extracteur :2.

Retire l'ancien insert en utilisant un outil approprié.
Vérifie l'état de la chambre d'extracteur avant d'installer le nouvel insert.
Insère le nouvel insert d'extracteur en veillant à ce qu'il soit correctement aligné.
Assuretoi qu'il est bien en place en le testant manuellement.

Installation des joints toriques :3.

Retire l'ancien joint torique avec précaution.
Vérifie l’état de la surface de contact.
Place le nouveau joint torique en l’ajustant soigneusement pour éviter les plis.
Vérifie qu'il est bien positionné avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :4.

Utilise ton équipement conformément aux instructions du fabricant.
Surveille les performances pour détecter tout comportement anormal.



Instructions de mise au rebut
Ne jette pas les inserts ou joints toriques dans des décharges non réglementées.
Consulte les réglementations locales pour la mise au rebut des équipements en plastique.
Si possible, recycle les matériaux conformément aux directives de recyclage locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans l'UE. Assuretoi d'avoir les informations d'achat à portée de main pour faciliter le
processus.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des inserts
d'extracteur et joints toriques de Sprinco USA. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de
sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo di AR15
Extractor Inserts &amp; ORings
Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per l'uso degli AR15 Extractor Inserts &amp; ORings. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Utilizzare solo strumenti appropriati per l'installazione degli inserti e degli Orings.
Non forzare mai l'installazione degli inserti o degli Orings; seguire le istruzioni specifiche per
l'installazione.
Assicurarsi che gli inserti e gli Orings siano compatibili con il proprio sistema AR15.
Non utilizzare prodotti di qualità inferiore o non conformi alle specifiche MilSpec.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di detriti.
Rimuovere eventuali componenti esistenti che devono essere sostituiti.

Installazione degli Inserti:2.

Verificare che gli inserti siano privi di difetti e siano della giusta dimensione.
Posizionare l'inserto nel suo alloggiamento con attenzione.
Assicurarsi che l'inserto sia ben fissato e allineato correttamente.

Installazione degli ORings:3.

Controllare che l'Oring sia della giusta dimensione e in buone condizioni.
Posizionare l'Oring attorno all'inserto o nel suo alloggiamento.
Assicurarsi che l'Oring sia completamente inserito e privo di torsioni.

Verifica Finale:4.

Controllare che tutti i componenti siano installati correttamente.
Effettuare un test di funzionamento per assicurarsi che non ci siano perdite o malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.



Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio e lo smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurarsi di smaltirlo in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, è consigliabile contattare il fornitore o il rivenditore presso
cui è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di lotto e la descrizione del
problema per facilitare il supporto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace degli AR15 Extractor Inserts &amp;
ORings. La vostra sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità conformi agli
standard di sicurezza.



Bruksanvisning for AR15 Extractor Inserts &amp;
ORings
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Extractor Inserts &amp; ORings fra Sprinco USA. Dette produktet er designet for å gi
pålitelig ytelse og holdbarhet. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke defekte komponenter.
Følg alltid produsentens anvisninger for bruk og installasjon.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå direkte kontakt med huden ved håndtering av Oringer og inserts, da materialene kan forårsake
irritasjon.
Bruk vernebriller og hansker under installasjon for å beskytte øyne og hud.
Arbeid i et godt ventilert område for å unngå innånding av støv eller partikler.
Sørg for at verktøy som brukes til installasjon er i god stand og egnet for oppgaven.
Følg alle lokale lover og forskrifter relatert til bruk av våpenkomponenter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Extractor Inserts

Forberedelse: Sørg for at våpenet er helt avfyrt og avfyringsmekanismen er i sikker tilstand.1.
Fjern eksisterende inserts: Bruk passende verktøy for å forsiktig fjerne de gamle extractor inserts.2.
Rengjør området: Rengjør området der de nye insertene skal installeres for å fjerne smuss og rester.3.
Installer nye inserts: Plasser de nye Sprinco extractor inserts på plass og sørg for at de sitter godt.4.
Sjekk for riktig plassering: Bekreft at insertet er korrekt plassert før gjenmontering av våpenet.5.

Bruk av ORinger

Montering: Sørg for at Oringen sitter godt på plass rundt extractor insertet.1.
Funksjonskontroll: Test våpenet for å sikre at Oringen fungerer som den skal og at det ikke er2.
lekkasjer.
Vedlikehold: Kontroller Oringen regelmessig for slitasje og bytt den ut ved behov.3.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet, inkludert gamle Oringer og inserts, må kastes i samsvar med lokale forskrifter for
farlig avfall.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha tilgang til informasjon for å sikre trygg bruk av produktet.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med AR15 Extractor Inserts &amp; ORings fra Sprinco USA.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładek i Oringów
Wyciągu AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładek i Oringów wyciągu AR15 od Sprinco USA. Nasze produkty są zaprojektowane z
myślą o najwyższej jakości i zgodności z normami MilSpec. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
przedstawicielem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Wkładki i Oringi są przeznaczone wyłącznie do użytku w systemach wyciągu AR15.
Nie używaj produktu, jeśli masz wątpliwości co do jego stanu lub zgodności z Twoim systemem.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie stosuj wkładek i Oringów, które nie są oryginalnymi produktami Sprinco, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie.

Instalacja:2.

Zdejmij stary Oring i wkładkę z wyciągu.
Oczyść miejsce instalacji z wszelkich zanieczyszczeń.
Zamontuj nową wkładkę, upewniając się, że jest osadzona prawidłowo.
Nałóż nowy Oring, dbając o to, aby był dobrze dopasowany.

Użytkowanie:3.

Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie kontroluj stan wkładek i Oringów podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Wkładki i Oringi, które nie są już używane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
poddane recyklingowi.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać jak najszybszą pomoc.

Dziękujemy za wybór produktów Sprinco USA. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Tuotteen turvallisuusohjeet: AR15 EXTRACTOR
INSERTS &amp; ORINGS
Johdanto
Tervetuloa AR15 Extractor Inserts &amp; ORings tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on laadittu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Se sisältää tärkeitä tietoja tuotteen käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain laillisiin ja hyväksyttyihin käyttötarkoituksiin.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Käytä tarvittaessa oikeita työkaluja asennuksen helpottamiseksi.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun se on oikein asennettu ja tarkistettu.
Varmista, että kaikki turvatoimet on otettu huomioon ennen käyttöä.
Seuraa tuotteen suorituskykyä käytön aikana ja tarkista mahdolliset ongelmat.
Pysäytä käyttö heti, jos huomaat jotain epätavallista tai vaarallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään AR15 Extractor Inserts &amp; ORings tuotetta
turvallisesti. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 Extractor Inserts
&amp; ORings
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Extractor Inserts &amp; ORings från Sprinco USA. Denna produkt är designad för att
ge hög kvalitet och pålitlighet. För att säkerställa säker användning och lång livslängd av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att undvika risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar produkten.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Använd endast de specifika verktyg som rekommenderas för installation och underhåll.
Undvik att använda produkten om den uppvisar tecken på skada eller defekter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapenkomponenter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Extractor Inserts:1.

Ta bort den gamla extractorn från vapnet.
Rengör området där den nya insert ska installeras.
Installera insert genom att trycka den på plats tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att insert sitter korrekt innan du monterar tillbaka extractorn.

Installation av ORings:2.

Ta bort den gamla Oringen från extractorn.
Smörj den nya Viton Oringen lätt med ett lämpligt smörjmedel för att underlätta installationen.
Placera Oringen på extractorn och se till att den sitter ordentligt.
Montera tillbaka extractorn på vapnet.

Användning:3.

Använd vapnet enligt tillverkarens anvisningar och säkerhetsprotokoll.
Utför regelbundna kontroller av extractorn och Oringen för att säkerställa att de är i gott skick.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera använda eller defekta insatser och Oringar enligt lokala miljöbestämmelser.
Undvik att slänga produkter i hushållssoporna. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt kassering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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